App.No. 09/876,361 
Amendment Dated: April 7, 2009 
Reply to Office Action of January 8, 2009 

Amendments to the Claims: 

1-23 (Cancelled). 

24 (Currently amended) A computer-implemented method for submitting a word 
processing document for translation services, the method comprising: 

obtaining an original pre-translated word processing document, wherein the original pre- 
translated word processing document includes word processing text elements and non-word 
processing text elements; 

receiving a request on a word processor associated with the original pre-translated word 
processing document to translate the original pre-translated word processing document from a 
first language to a second language; 

sending a GET request to a redirector serve r, wherein the GET request includes an 
address of the redirector server, an identifier of the first language, and an identifier of the second 
language, wherein the identifier of the first language and the identifier of the second language 
dictate a selection of an address of a translation server by the redirector server for an addr e os of a 
translation oorvico for translating th e original pre translat e d word processing document from the 
first languag e to th e -seoond language, wh e rein th e r e qu e st includes a language - identifier for tho 
first languag e and a languag e id e ntifier for the socond languag e; 

receiving, from the redirector server a response to the GET request that includes? the 
address for a the translation service for translating the original pre-translated word processing 
document from the first language to the second language in accordance with the language 
identifier for the first language and the language identifier for the second language; 

saving, on a user computer, a first version of the original pre-translated word processing 
document, wherein the first version includes the word processing text elements and the non-word 
processing text elements; 

generating a second version of the original pre-translated word processing document, 
wherein the second version includes: 

an identifier of the first language and an identifier of the second language, 
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tags that point to the non-word processing elements saved on the first version of 
the word processing document stored on the user computer, and 

the word processing text elements; and 
sending a POST request to the address received in the response to the GET request, 
wherein the POST request includes the second version, the address received in response to the 
GET request, the identifier of the first language, the identifier of the second language and an 
identifier of a current user interface language of the word processor sending the POST request 
th e s e cond-version4o tho translation s e rvic e indicat e d by th e addr e ss r e c e ived from the 
r e dir e ction server; 

in response to the POST request, receiving a translated second version from the 
translation service, wherein the translated second version includes the tags that point to the non- 
word processing elements saved on the first version of the word processing document stored on 
the user computer, and the word processing text elements translated from the first language to the 
second language according to the identifier of the first language and the identifier of the second 
language of the POST reques t, wherein any additional content from the translation service is in 
the current user interface language of the word processor according to the identifier of the 
current user interface language sent in the POST request ; 

obtaining the non-word processing text elements of the first version by implementing the 
links of the translated second version to retrieve the non-word processing text elements from the 
saved first version of the original pre-translated word processing document; and 

displaying the translated second version with the non-word processing text elements 
populated from the links, wherein the translated second version is displayed in a display format 
of the original pre-translated word processing documen t, wherein any additional content from the 
translation service is displayed in the current user interface language of the word processor 
according to the identifier of the current user interface language sent in the POST request . 

25 (Previously presented) The computer-implemented method of claim 24, wherein 
the redirector server is a remote server accessible via a distributed computing environment. 
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26 (Previously presented) The computer-implemented method of claim 24, wherein 
the translation service is associated with a remote server accessible via a distributed computer 
environment. 

27 (Previously presented) The computer-implemented method of claim 24, wherein 
the second version is HTML. 

28-29 (Cancelled). 

30 (Previously presented) The computer-implemented method of claim 24, wherein 
sending the second version includes launching an instance of a web browser from the word 
processor and submitting the second version through the web browser to the translation service. 

3 1 (Currently amended) A computer-readable storage medium having computer- 
executable instruction for submitting a word processing document for translation services, the 
instructions comprising: 

obtaining an original pre-translated word processing document, wherein the original pre- 
translated word processing document includes word processing text elements and non-word 
processing text elements; 

receiving a request on a word processor associated with the original pre-translated word 
processing document to translate the original pre-translated word processing document from a 
first language to a second language; 

sending a request to a redirector service for an identifier of a translation service , wherein 
the request includes an address of the redirector server, an identifier of the first language, and an 
identifier of the second language, wherein the identifier of the first language and the identifier of 
the second language dictate a selection of an address of a translation server by the redirector 
server for translating th e original pr e- translated -word - pr - oo o psing document from th e first 
language to tho socond languag e; 



4 



App. No. 09/876,361 
Amendment Dated: April 7, 2009 
Reply to Office Action of January 8, 2009 

receiving, from the redirector service, the identifier for a translation service for 
translating the original pre-translated word processing document from the first language to the 
second language; 

saving, on a user computer, a first version of the original pre-translated word processing 
document, wherein the first version includes the word processing text elements and the non-word 
processing text elements; 

generating a second version of the original pre-translated word processing document, 
wherein the second version is a mark-up language document that is generated to include: 
an identifier of the first language and an identifier of the second language, 
tags that point to the non-word processing elements saved on the first version of 

the word processing document stored on the user computer, and 
the word processing text elements; and 

sending the second version to the translation service indicated by the identifier received 
from the redirection service; 

receiving a translated second version from the translation service, wherein the translated 
second version includes the tags that point to the non-word processing elements saved on the 
first version of the word processing document stored on the user computer, and the word 
processing text elements translated from the first language to the second language according to 
the identifier of the first language and the identifier of the second language; 

obtaining the non-word processing text elements of the first version by implementing the 
links of the translated second version to retrieve the non-word processing text elements from the 
saved first version of the original pre-translated word processing document; and 

displaying the translated second version with the non-word processing text elements 
populated from the links. 

32 (Previously presented) The computer-readable storage medium of claim 24, 
wherein the redirector service is a remote server accessible via a distributed computing 
environment. 
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33 (Previously presented) The computer-implemented method of claim 24, wherein 
the translation service is associated with a remote server accessible via a distributed computer 
environment. 

34 (Previously presented) The computer-readable storage medium of claim 3 1 , 
wherein the second version is HTML. 

3 5 (Previously presented) The computer-readable storage medium of claim 3 1 , 
wherein sending the second version includes sending the second version with an HTTP POST 
request. 

36 (Previously presented) The computer-readable storage medium of claim 3 1 , 
wherein sending a request to the redirector service includes an HTTP GET request, wherein the 
HTTP GET request includes a language identifier for the first language and a language identifier 
for the second language. 

37 (Previously presented) The computer-readable storage medium of claim 3 1 , 
wherein sending the second version includes launching an instance of a web browser from the 
word processor and submitting the second version through the web browser to the translation 
service. 

3 8 (Previously presented) A system for submitting a word processing document for 
translation services, the system comprising: 
a processor; and 

a memory having computer-executable instructions stored thereon, the instructions 
including: 

obtaining an original pre- translated word processing document, wherein the 
original pre- translated word processing document includes word processing text elements 
and non-word processing text elements; 
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receiving a request on a word processor associated with the original pre-translated 
word processing document to translate the original pre-translated word processing 
document from a first language to a second language; 

sending a request to a redirector service for an identifier of a translation service 
for translating the original pre-translated word processing document from the first 
language to the second language; 

receiving, from the redirector service, the identifier for a translation service for 
translating the original pre-translated word processing document from the first language 
to the second language; 

saving, on a user computer, a first version of the original pre-translated word 
processing document, wherein the first version includes the word processing text 
elements and the non-word processing text elements; 

generating a second version of the original pre-translated word processing 
document, wherein the second version is HTML that is generated to include: 

an identifier of the first language and an identifier of the second language, 
tags that point to the non-word processing elements saved on the first 

version of the word processing document stored on the user computer, 
the word processing text elements, and 

an identifier of the current user interface language of the word processor 
on the user computer; 

sending the second version to the translation service indicated by the identifier 
received from the redirection service; 

receiving a translated second version from the translation service, wherein the 
translated second version includes the tags that point to the non-word processing 
elements saved on the first version of the word processing document stored on the user 
computer, the word processing text elements translated from the first language to the 
second language according to the identifier of the first language and the identifier of the 
second language, and additional content from the translation service in a language 
identified by the identifier of the current user interface language of the word processor; 
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obtaining the non-word processing text elements of the first version by 
implementing the links of the translated second version to retrieve the non-word 
processing text elements from the saved first version of the original pre-translated word 
processing document; and 

displaying the translated second version with the non-word processing text 
elements populated from the links, wherein the additional content from the translation 
service is displayed in the language identified by the identifier of the current user 
interface language of the word processor. 

3 9 (Previously presented) The system of claim 38, wherein the redirector service is a 
remote server accessible via a distributed computing environment. 

40 (Previously presented) The system of claim 38, wherein the translation service is 
associated with a remote server accessible via a distributed computer environment. 

41 (Cancelled). 

42 (Previously presented) The system of claim 38, wherein sending the second 
version includes sending the second version with an HTTP POST request. 

43 (Previously presented) The system of claim 38, wherein sending a request to the 
redirector service includes an HTTP GET request, wherein the HTTP GET request includes a 
language identifier for the first language and a language identifier for the second language. 



44 (Previously presented) The system of claim 38, wherein sending the second 
version includes launching an instance of a web browser from the word processor and submitting 
the second version through the web browser to the translation service. 



